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mimoxilva

nana nozaZe

xurituli enisa da mwerlobis Sesaxeb

asze meti welia, rac mecnierebisTvis cnobilia xurituli, anu ena 

qveynisa, romelic arsebobda Zv. w. XVI-XIV ss-Si da cnobili iyo, ro­

gorc: miTani, xuri _ xeTebisTvis, marianu, meTani, naharini _ egvip­

telTaTvis, xanigalbaTi _ aSurelTaTvis. rac Seexeba elitis enas, 

romelic marTavda am qveyanas, zogierTi mkvlevris azriT (Kammenhu-
ber), es unda yofiliyo jer kidev ganuyofeli indoiranuli ena. Teo­

nimebi adamianis sakuTar saxelebTan erTad da terminologia indoi­

ranul superstratze miuTiTebs. diplomatiur teqstebSi naxsenebia 

miTra, varuna, indra da sxva meorexarisxovani RvTaebebi... xuriti 

kikulis daweril traqtatSi, romelic cxenebis wvrTnasa da jiriTis 

xelovnebas exeba, specialuri terminologia indoiranulia... aseve 

am superstrats ekuTvnis dResaswaulTa saxelebi. qveynis mefeebi 

tipiur indoiranul saxelebs atarebdnen da Tavad qveynis saxelwo­

debac marianu momdinareobs sityvidan marya, romelic `meomars~ niS­

navs, rogorc sanskritSi.  dedaqalaqis saxelwodebasac gamWvirvale 

indoiranuli etimologia aqvs: vasuxan niSnavs `dovlaTis sabados~. 

es yvelaferi mowmobs indoariuli elitis mZlavrobas adgilobriv 

mosaxleobaze aRmosavleTidan maTi eqspansiis Sedegad. Tu asea, ro­

gor moxda, rom gabatonebulma wrem saxelmwifo enad aqcia ara es 

indoiranuli erTobis ena, romlic maT moitanes aRmosavleTidan, 

aramed adgilobivi xurituli mosaxleobis ena? SesaZlebelia amis 

mizezi is yofiliyo, rom xurituls an xuris enas indoiranelTa 

mosvlamde hqonda xangrZlivi literaturuli istoria imisaTvis, 

rom  saerTaSoriso urTierTobis enis funqcia ekisra aqadurTan er­

Tad, romelic mTels Zvel aRmosavleTSi lingva frankas rols as­

rulebda. miTanis samefo kari egviptis faraons, romelTanac is dam­

oyvrebuli iyo, werilebs aqadurad da xuritulad werda. swored 

cnobilma aqadurma SeaZlebina mkvlevrebs, gaeSifraT xuriuli ena 

da mis gramatikul struqturas Caswvdomodnen. 
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Zveli wina aziis mravalricxovan enaTa Soris xuritul enas gan­

sakuTrebuli mniSvneloba eniWeba, Tumca igi sxva enebTan SedarebiT 

(xeTuri, aqaduri) naklebadaa Seswavlili. davesesxebiT g. vilhelms, 

romelic 1988 wels aRniSnavda, rom erTsaukunovani arqeologiuri 

da filologiur-istoriuli kvlevis Sedegad moxerxda xuritebis 

gamoyvana troglodituri bind-bundidan, magram maTi suraTi Zvel­

aRmosavlur istoriaSi dRemde fragmentul eskizebs ar gascilebia 

(Xenia Heft 21, 43).
pirvelad 1887 w. egvipteSi, el-amarnaSi aRmoCnda faraonTa saxel­

mwifo arqivi, romelSic sxva korespondenciebs Soris iyo miTanis me­

fis TuSratas werilebi egviptis faraonebTan. werilebi Sedgenili 

iyo aqadur enaze. mxolod erTi werili iyo mecnierTaTvis manamade 

ucnob enaze dawerili. bunebrivia, ivaraudes, rom es iyo miTanis me­

fis mSobliuri ena. amitom enas uwodes miTanuri, xolo werils _ 

miTanuri werili. es aris vrceli teqsti (daaxloebiT 500 striqoni). 

aqaduri da miTanuri werilebis Sinaarsi TiTqmis identuria. Zeglis 

gacnobisTanave naTeli gaxda, rom miTanuri werilis ena bevr saer­

Tos avlens boRaz-kois arqivSi dacul xuritulenovan masalasTan. 

uZvelesi xurituli teqsti _ TiSaTalis warwera ganekuTvneba Zv. w. 

aR. XXIII-XXI saukuneebs. maris arqivSi napovnia xamurabis epoqis dro­

indeli religiuri xasiaTis teqstebi _  Zv. w. aR. XIX-XVII saukuneebi. 

Zv. w. aR. XV s-iT TariRdeba TuSratas werili egviptis faraon ame­

nofis IV-sadmi. ras-Samra (ugaritSi) Crdilo siriaSi aRmoCenili 

teqstebi Zv. w. aR. XIV saukunisaa. amave epoqas ganekuTvneba mraval­

ricxovani xurituli teqstebi, napovni boRaz-kois, xeTebis samefos 

dedaqalaqis xatusas arqivSi. boRaz-kois teqstebi ZiriTadad frag­

mentulia anda xeTur-xurituli (xeTur teqstebSi CarTulia xurit­

uli frazebi an sityvebi). calkeuli sityvebi da frazebi gafantulia 

nuzis, boRaz-kois arqivebSi, Sumerul da aqadur teqstebSi da sxva.

xuritebis arseboba SuamdinareTSi Zv. w. aR. III aTaswleulSi das­

turdeba Sumerul teqstebSi moxseniebuli xurituli sakuTari sax­

elebiT. maTi arsebobis Sesaxeb SuamdinareTsa da siriaSi aseve vigebT 

aqaduri teqstebidan. yvela wyaro miuTiTebs imaze, rom xuritebi 

gamoCndnen SuamdinareTSi urmiis da vanis tbebis mTianeTidan Zv. 

w. aR. III aTaswleulSi. Zv. w. aR. XV s-Si CrdiloeT SuamdinareTSi Se­

iqmna Zlieri saxelmwifo miTani. 1375 w. Zv. w. aR. xeTebma daipyres 

miTani, Zv. w. aR. XIII s-Si miTanis samefo daipyres asirielebma. Zv. w. 

aR. I aTaswleulidan xuritebi damoukideblad aRar moixsenebian, 

ar aris SemorCenili arc am periodis xurituli teqstebi, magram 

aqa-iq asurul wyaroebSi SemorCenili xurituli sakuTari saxele­

bi miuTiTeben imaze, rom xuritebi jer kidev binadroben am teri­
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toriaze. II aTaswleulis meore naxevarSi Zv. w. aR. nairis qveyanaSi 

saxlobdnen xuritebis monaTesave tomebi, romlebic Zv. w. aR. I aTas­

wleulis dasawyisSi qmnian saxelmwifoebs mucaciri (ardini) da 

urartu (biainili). Zv. w. aR. VI s. urartu daipyres indoevropuli 

warmomavlobis mqone armenebma.

xurituli da masTan metad axlos mdgomi urartuli (I aTaswleu­

li, Zv. w. aR. IX s-is bolo - VII s-is Sua wlebi) ganekuTvnebian Zveli aR­

mosavleTis e.w. `izolirebul~ enebs. arc erTi maTgani ar amJRavnebs 

genetikur kavSirs enaTa cnobil ojaxebTan (indoevropuli, semituri 

da sxva). tipologiurad xuritul-urartuli aglutinaciuri enaa, 

winadadebis ergatiuli konstruqciiT. xuritul-urartul enaTa 

erT-erTi damaxasiaTebeli Taviseburebaa agreTve e.w. `sufiqsTa ga­

datana~. xurituli da urartuli enebis monaTesaveobis sakiTxiT 

dainteresebuli iyvnen leman-haupti, a. ungnadi, i. fridrixi, bran­

denStaini, goetce, speizeri, diakonovi da bevri sxva mkvlevari. 

zogi mecnieris azriT urartuli warmoadgens xuritulis dialeqts 

(goetce), zogs damoukidebel monaTesave enebad miaCnia (g. meliqiS­

vili, i. diakonovi), g. vilhelmis da m. salvinis azriT xurituli da 

urartuli warmoadgenen monaTesave enebs, romlebic paralelurad 

ganviTardnen istoriulad mouxelTebeli winare enisagan. xuri­

tul-urartuli enebis mimarTeba kavkasiur enebTan ainteresebda 

mraval mkvlevars (f. borki, speizeri, i. fridrixi, g. klimovi, i. 

brauni, i. diakonovi, g. meliqiSvili, i. meSCaninovi, g. wereTeli da 

sxva). g. wereTeli aRniSnavda, rom qarTveluri enebis struqturuli 

normebis gaTvaliswinebis gareSe ver SevZlebT urartuli brunvebis 

sintaqsuri mniSvnelobis aRweras, rom qarTveluri da urartuli 

enebi amJRavneben saocar msgavsebas, rom urartuli gardamavali 

zmnis uRvlilebaSi vpoulobT srul analogias qarTvelur enebTan. 

n. nozaZem gamoavlina tipologiuri paralelebi xuritul da qarT­

velur (qarTuli, Wanuri) enebis zmnis struqturaSi.

       miTanuri werilis aRmoCenisTanave dainteresdnen mecnierebi. 

ukve 1890 wels gamoCnda pirveli naSromebi. qveyndeba uamravi statia 

miZRvnili xurituli enis leqsikisa da gramatikuli struqturis 

calkeuli sakiTxebisadmi. gamoqveynda agreTve monografiebi _ mec­

nierulad gamarTuli gramatikebi: E.A. Speiser, Introduction to Hurrian, 
New Haven 1941; Bush, A Grammar of the Hurrian Language, Ann arbor, 1964; 
koleqtiuri naSromi Das hurritologische Archiv (Corpus der hurri(ti)schen 
Sprachdenkmaler)  des Altorientalischen Seminars der Freien Universität Berlin, von 
Volkert Haas, Hans-Jochen Thiel et. al. 1975; 2000 w. gamoqveynda naSromi Ilse 
Wegner, Einführung in die hurritische Sprache, Wiesbaden, romelic warmoad­

gens damxmare saxelmZRvanelos xurituli enis SemswavlelTaTvis, 
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rogorc TviTon avtori gvauwyebs. aRsaniSnavia, rom xurituli enis 

gramatikuli struqturis kvlevis ZiriTad da TiTqmis erTaderT 

wyaros bolo dromde warmoadgenda TuSratas werili. da ai, 1983-85 

wlebSi boRaz-koiSi xeTebis dedaqalaq xaTusas gaTxrebisas aRmoCnda 

sakmaod vrceli xeTuri lursmuli damwerlobiT Sesrulebuli te­

qsti _ xuritul-xeTuri bilingva (KBo XXXII). teqsti or svetadaa war­

modgenili: marcxena sveti xuritulia, marjvena _ misi Sesatyvisi xe­

Turi Targmani. es aRmoCena sensaciur, saukunis aRmoCenad miiCnies. 

mravali mecnieri dainteresda am unikaluri teqstiT (h. oteni, m. 

jorjeri, f. haasi, i. vegneri, g. vilhelmi, de martino, m. salvini da 

sxva). gamoqveynda mravali statia, romlebSic ganixileba leqsikisa 

da gramatikis calkeuli sakiTxebi. amJamad mimdinareobs intensiuri 

kvleva.

metad sainteresoa e. nois mosazrebebi bilingvis enis Tavisebure­

bebis Sesaxeb. ukve 1988 w. gamoqveynda misi naSromebi: E. Neu, Das Hur-
ritische: Eine altorientalische Sprache in neuem Licht; Hurritische Verbalformen auf 
–ai aus der hurritisch-hethitischen Bilingue; Varia Hurritica. Sprachliche Beobach-
tungen an der hurritisch-hethitischen Bilingue aus Hattusa; Zum hurritischen `Es-
siv~ in der hurritisch-hethitischer Bilingue aus Hattusa da mravali sxva. gan­

sakuTrebul yuradRebas iqcevs Eerix nois statia Zur Grammatik des 
Hurritischen auf der Grundlage der hurritisch-hethitische Bilingue aus der Bogaz-
köy-Grabungskampagne 1983, Xenia Heft 21, 1988, 95-115, romelSic avtori 

mokled mimoixilavs bilingvis aRmoCenisa da pirveladi dakvirve­

bebis Sedegebs. calke ganixilavs xurituli zmnis modalur formebs 

xeTur SesatyvisobebTan erTad.

1996 w. gamoqveynda e. nois fundamenturi naSromi _ monografia 

Das hurritische Epos der Freilassung I, Untersuchungen zu einem hurritisch-heth-
itischen Textensemble aus Hattusa, Studien zu den Bogazköy-Texten, Herausgege-
ben von der Komission fur den Alten Orient der Akademie der Wissenschaft, und 
der Literatur, Heft 32, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden (SemdgomSi Freilassung). 
winasityvaobaSi avtori aRniSnavs, rom dagegmilia momdevno tomi 

Das hurritische Epos der Freilassung II. Grammatik und Glossar, romelSic Seva 

bilingvis xurituli teqstebis safuZvelze Sedgenili axali xu­

rituli enis gramatika da vrceli xuritul-xeTuri glosari. Ses­

avalSi garkveulia bilingvis warmomavloba da misi Seqmnis TariRi. 

teqstSi moxsenebuli RmerTebi da adgilis saxelebi ebla da nuxaSe 

miuTiTebs imaze, rom xurituli teqsti unda Seqmniliyo CrdiloeT 

siriaSi Zvelbabilonuri xanis qalaq-saxelmwifos eblas dangrevis 

Semdeg Zv. w.  me-17 s-Si. mogvianebiT, xeTebis mier iq warmoebuli da­

pyrobiTi omebis dros iqna Camotanili xaTusaSi, sadac iTargmna 

xeTurad. Cvenamde moRweuli bilingva Sedgenili unda iyos daax­
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loebiT Zv. w. aR. 1400 wels. SesavalSi aris msjeloba am orenovani te­

qstis saxelwodebis Sesaxeb. sabolood dadgenilia, rom igi iwodeba 

`eposi/simRera (monaTa) ganTavisuflebisa, xeTuri para tarnumar, xu­

rituli kirenzi. avtori laparakobs bilingvis mniSvnelobis Sesaxeb. 

teqstis nawilebis Tanmimdevrobas noi adgens Sinaarsis mixedviT: 1. 

KBo XXXII 11 (I Tafel Proomium); 2. KBo XXXII 12 (II Tafel Parabeln); 3. KBo XXXII 
14 (Parabeln); 4. KBo XXXII 13 (Fest der Allani); 5. KBo XXXII 16 (Ebla); 6. KBo XXXII 
15 (V Tafel Ebla); 7. KBo XXXII 17 (Ebla); 8. KBo XXXII 18 (Ebla); 9. KBo XXXII 19 
(Ebla); 10. KBo XXXII 20 (Ebla); 11. KBo XXXII 10 (Ebla). da bolos, monakveTSi 

Zur hurritischen Grammatik aRniSnulia, rom xuritulis gramatika jer 

isev gamosakvlevia, raSic did rols Seasrulebs axlad aRmoCenili 

xuritul-xeTuri bilingva.

Semdeg modis bilingvis teqsti TargmaniT da vrceli komentar­

ebiT. Sesavali (KBo XXXII 11 (proomium)) fragmentuladaa Semonaxuli. 

Zalian didi nawili dazianebulia. iwyeba: `mogiyvebiT qalaq kumis 

didi mefis TeSubis Sesaxeb, vadideb axalgazrda qalbaton allanis 

da maTTan erTad gesaubrebiT axalgazrda qalbaton iSxaras Sesaxeb; 

gesaubrebiT fizikarra ninevelze, romelic eblaSi iqna Camoyvanili. 

fizikarram gaanadgura nuxaSe da ebla...~ momdevno striqonebSi Ti­

To-orola sityva amoikiTxeba, magram teqstis Targmna SeuZlebelia. 

am monakveTSi, rogorc Cans, TeSubis da iSxaras dialogia aRwerili. 

kolofonidan irkveva, rom es aris pirveli firfita `(monaTa) ganTa­

visuflebis eposisa~.

KBo XXXII 12 da KBo XXXII 14 firfitebis teqsti warmoadgens igavebs 

(Svidi igavi). pirveli maTganis gabmuli Targmna Wirs. KBo XXXII 14 
moicavs 125 striqons (Vs. I 60, Rs. IV 65). teqsti kargadaa Semonaxuli 

da advilad iTargmneba. yoveli arakis bolos mocemulia ganmarteba  

_ igavis morali. igavebSi moqmedi pirebi arian cxovelebi, nivTebi, 

adamianebi. Txroba iwyeba arakiT, Semdeg avtori axsna-ganmartebas 

iZleva: `es ar aris Sveli, ZaRli, Tasi da sxva. es aris adamiani~. Sem­

deg mimarTavs msmenelebs: `gverdze gadavdoT es ambavi, me Tqven sxvas 

mogiyvebiT~.

sailustaciod moviyvanT ramdenime igavs:

`erTi Sveli mTam Tavisi ferdobidan gaaZeva. Svelma sxva mTas mi­

aSura. Cxubi undoda da dauwyo pirvel mTas wyevla: `dae, cecxlma 

gadawvas misi saZovrebi, TeSubma gaacamtveros igi, cecxlma mTli­

anad gadabugos!~ mTam es rom gaigona, guli etkina. Tavisi mxridan 

manac dawyevla Sveli: `ratom mwyevlis me Cemgan gasuqebuli Sveli? 

dae, monadireebma moklan da meCitbadeebma daiWiron igi! dae, misi 

xorci monadireebma waiRon, xolo misi tyavi ki meCitbadeebma!~

es Sveli ar aris, es aris adamiani. es is kacia, romelic Tavisi qa­
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laqidan wavida da sxva qalaqi moZebna. Cxubi mounda da Tavisi qala­

qis lanZRva daiwyo. misi pirveli qalaqis RmerTebma dawyevles igi 

samudamod.

gverdze gadavdoT es moTxroba, me Tqven sxvas mogiyvebiT. moismi­

neT ambavi! Wkuissaswavlebel ambavs mogiTxrobT:

erTi Sveli Zovda mdinaris aqeTa napiris saZovarze, magram (mdi­

naris) iqiTa mxaris saZovars TvalmouSorebliv misCereboda. gamoR­

ma saZovars ukve aRar flobda, gaRma mxaris saZovars ki ver miswvda.

es ar aris Sveli, es aris adamiani, romelic Tavisma batonma ol­

qis mmarTvelad daniSna. mas ki gamudmebiT sxva olqisaken eWira Tva­

li. Tavis olqs aRar flobda, meore _ TvaliT ver ixila. adamianebs 

RmerTebi keTilgonierebisaken mouwodeben.

gverdze gadavdoT es moTxroba, me Tqven sxvas mogiyvebiT. moismi­

neT ambavi! Wkuissaswavlebel ambavs mogiTxrobT:

erTma spilenZze momuSave mWedelma fiala Camoasxa Tavis sasaxe­

lod. gamoWeda da misca Sesabamisi forma. brWyviala aplikaciebiT da­

fara, ornamentebi amotvifra da brwyinvaleba Semata. magram ugunur­

ma spilenZma daswyevla is, vinc igi gamoWeda: `agremc xeli mostydeba 

Cems gamomWedels, marjvena xelis myesimc gadaenaskveba!~ es rom mWe­

delma gaigona, guli etkina. Tavis Tavs eubneboda: `ratom mwyevlis 

Cemgan gamoWedili spilenZi?~ Tavis mxriv mWedelmac daswyevla Tasi: 

`dae, TeSubma daamsxvrios Tasi, brWyviala aplikaciebi daaglijos! 

dae, Tasi arxSi Cavardes, mbzinvare aplikaciebi ki mdinareSi!~ es 

Tasi ar aris, es aris adamiani. is vaJiSvili Tavisi mamis mteria. gaiz­

arda, moipova saxeli, Tavis mamas ki zedac aRar uyurebda. mamamisis 

RmerTebma igi samaradisod dawyevles, SeaCvenes.

gverdze gadavdoT es istoria, _ mimarTavs msmenelebs mTxrobeli, 

_ me Tqven sxvas giambobT. ismineT ambavi. erT Wkuissaswavlebel mag­

aliTs mogiyvebiT~.

amis Semdeg iwyeba momdevno araki. am Svidi arakidan Semdegi mo­

ralur-eTikuri debulebebi dgindeba: `nu ugulebelyof Sens samSob­

los! (I araki). dasjerdi imas, rac kanoniT gekuTvnis da sxvis qonebaze 

nu giWiravs Tvali!~ (II araki). iyavi madlobeli mamaSenisa da pativi 

eci mas! (arakebi III, VI). `aRasrule Seni vali im saqmeSi, romelsac 

adgaxar!~ (arakebi IV, V). `iyavi madlieri Seni maswavleblisa da pa­

tivi eci mas!~ (araki VII). (E. Neu, Das hurritische Epos der Freilassung I, 218).
KBo XXXII 13 alanis nadimi moicavs 30 striqons. kolofonSi 

miTiTebulia, rom teqsti dausrulebelia. am monakveTSi aRwerilia 

qalRmerT alanis mier RmerT TeSubisaTvis gamarTuli didebuli na­

dimi. sapatio stumari TeSubi Sevida sasaxleSi da dabrZanda misT­

vis momzadebul savarZelSi. gaiSala uxvi sufra, daikla aTi aTasi 
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xari, ocdaaTi aTasi cxvari, uTvalavi batkani da cikani. xabazebma 

moamzades namcxvari. sufrajebi Semovidnen. TeSubis mxarmarjvniv 

Zveli RmerTebi moTavsdnen. alani Tavisi keTilganwyobilebis gamo­

saxatavad TviTon eaxla TeSubs, rogorc sufraji da SesTavaza yanwi. 

aq wydeba xurituli teqsti. 

KBo XXXII 15-20 moTxrobilia qalaq eblas istoria. me-15 firfi­

ta moicavs daaxloebiT 42 striqons. Semdeg modis marcxena svetSi 

kolofoni xeTur enaze, saidanac vigebT, rom es aris (monaTa) ganTa­

visuflebis eposi da igi daumTavrebelia. 

eblas istoriis mTavari Temaa `monaTa ganTavisufleba~, xur. ki-
renzi, xeT. para tarnumar. bilingvaSi aRwerili monaTa ganTavisuflebis 

kanoni (wesi, rituali) asociirdeba Zvel ebraul iubileebTan, ro­

melic dawvrilebiTaa aRwerili bibliaSi (levianTa 25). eblaSi unda 

gaeTavisuflebinaT qalaq iqinqaliSSi mcxovrebi monebi da maT Soris 

fura. am mizniT moiwvies sataxto qalaq eblaSi mezobeli regionebis 

cxra mefe uxucesTa sabWos TaTbirSi monawileobis misaRebad. sabWos 

meaTe wevri iyo `eblas varskvlavad~ wodebuli qalaq eblas mefe megi. 

da bolos, diskusiaSi CaerTo xurituli panTeonis umaRlesi RvTae­

ba TeSubi. uxucesTa sabWos erT-erTi wevri zazala _ cnobili orato­

ri, romelsac sityvis Sebrunebas veravin ubedavda, winaaRmdegi iyo 

monaTa ganTavisuflebisa: `eseni rom gavaTavisufloT, vin mogvarT­

mevs saWmels? eseni xom Cveni sufrajebi arian, eseni gviSlian sufras, 

eseni arian Cveni mzareulebi, eseni recxaven WurWels... Tu Sen monaTa 

ganTavisufleba gsurs, maSin jer Seni sakuTari monebi gaanTavisu­

fle, Seni vaJebi gaasxvise, Seni meuRle Tavisi mamis saxls daubrune. 

Sen ki megi darCi CvenTan eblaSi Sens taxtze~. es sityvebi rom mois­

mina, megi muxlebze daemxo TeSubis win da tiriliT uTxra: `ismine, 

TeSub, kummis dido mefev! Cemis mxriv me Cemebs gavuSveb, magram Cemi 

qalaqi ar gaaTavisuflebs monebs, arc zazala dauSvebs amas~. TeSubi 

moiTxovs monaTa gaTavisuflebas qalaqi eblasagan, xolo Tu qalaqi 

uars ityvis, RmerTi mas sruli ganadgurebiT emuqreba: `qalaq eblas 

movspob, miwasTan gavasworeb, qvemo qalaqis zRudes fialasaviT da­

vamsxvrev, zemo qalaqis zRudes nagvis grovasaviT gavTelav, bazris 

SuagulSi eblas fundaments fialasaviT gavsresav, Tqvens dovlaTs 

Tan waviReb...~ 

aqedan teqsti wydeba. gaurkvevelia, rogor damTavrda es Widili. 

am teqstis garda, SemorCenilia daaxloebiT asamde mcire fragmenti.

garda mxatvrul-literaturuli da SemecnebiTi Rirebulebisa, 

bilingva mravalmxriv sainteresoa xurituli enis Semdgomi Seswav­

lisaTvis. bilingva sagrZnoblad amdidrebs xurituli enis leqsi­

kas. aq gvxvdeba aqamde ucnobi sityvebi, an mtkicdeba da zustdeba ukve 
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dadasturebuli sityvebis mniSvneloba. 

profesiis aRmniSvneli saxelebi: tabli (KBo XXXII 14 Vs. I 42) ̀ mWedeli~, 

Freilassung 80, 143, 154; haziiani (KBo XXXII 14 Rs. 25) `burgomistri~, Freilas-
sung 86, 182; idenni (KBo XXXII 14 Rs. I 35, 38...) `mSenebeli, xuroTmoZRvari~, 

Freilassung 88, 183; kebli (KBo XXXII 14 Vs. I 12) `monadire~, Freilassung 74, 114; 
agreTve E. Neu Xenia Heft 21, 104 da M. Salvini, Xenia Heft 21, 164; ka-re-e-na-
su-us (KBo XXXII 14 Vs. I 13, 15) `meCitbade~, Freilassung 74, 76, 114; varini (KBo 
XXXII 13 Vs. I 21) `xabazi~, Freilassung 222, 258; uaa-an-ta-ri-ni-na-a-ma (KBo 

XXXII 13 Vs. I 22; 15 Vs. I 27) `mzareuli~, Freilassung 222, 260; tabsahi (KBo 
XXXII 13 Vs. I 21; 15 Vs. I 27) `sufraji~, Freilassung 222, 259, 337 da sxva.

cxovelebis saxelebi: kam(m)i (KBo XXXII 14 Rs. IV I 23, 24) dRemde uc­

nobi cxovelis saxeli, Freilassung 60, 86; erbi (KBo XXXII 14 Rs. IV 9, 13) `ZaR­

li~, Freilassung 84, 167140; z/serru (KBo XXXII 14 Rs. 55) ̀ saxedari~, Freilassung 
94, 199; nali (KBo XXXII 14 Vs. I 1, 2, 12, 17) `Sveli, iremi~ da sxva.

liTonebis aRmniSvneli saxelebi: kabali (KBo XXXII 14 I 47) `spilenZi~ 

cnobili uruthi-s gverdiT, Freilassung 80, 111, 150 da a.S; isuhni, i-su-uh-ni 
(KBo XXXII 15 Vs. I 5, 8) `vercxli~ cnobili ushuni-s gverdiT, Freilassung 
288, 304, 305, 307; *zik-, zi-ik-ku-u-ul-li (KBo XXXII 14 Vs. 48) `damtvreva, damsx­

vreva~, Freilassung 80, 151; Neu, Xenia Heft 21, 108; ase, a-a-se (KBo XXXII 14 Vs. I 
13) `cximi, qoni~ an `xorci~, `Fett~, `Fleisch~, Freilassung 74, 115, 116; Neu, Xe-
nia Heft 21, 104-105; nauni (KBo XXXII 14 Vs. I 5), `saZovari, sabalaxo~, `iala­

Ri~, `Weide~, Freilassung 62, 74, 105, 128; ashi (KBo XXXII 14 Vs. I 14) `tyavi, be­

wvi~, `Fell, Haut~. es sityva ugaritSia dadasturebuli da aq mtkicdeba 

Targmanis siswore, Freilassung 76, 115; abri (KBo XXXII 14 Rs. 56) `SeSis Sta­

beli, Takara~, Freilassung 94, 201, 202; sasarri (KBo XXXII 14 Rs. 55) `xerxi~, 

Freilassung 94, 199; suhni, suhunne (KBo XXXII 14 Rs. 36) `kedeli (koSkis)~, 

Freilassung 88, 189, 190, 193, 195; u-uee-ne-es, u-be-ne-es (KBo XXXII 14 Vs. 46; Rs. 
I 36, 58) `briyvi, suleli~, `toriche~, Freilassung 80, 111, 150, 190; kumdi [ku-u]
m-ti (KBo XXXII 14 Rs. 35) `koSki~, `Turm~, Freilassung 88, 183 da mravali sxva.

xuritul teqstSi gvxvdeba mravalricxovani nasesxobebi aqaduri­

dan: nali (KBo XXXII 14 Vs. I 1, 2, 9) < akkad. nalu `Sveli, iremi~, Freilassung 
74, 99, 102, 110; kazi/kasi (KBo XXXII Vs. I 42, 58; Rs. IV 1) < akkad. kasu `fiala, 

Tasi~, Freilassung 70, 143, 453; haziiani (KBo XXXII 14 Rs. 25) < akkad. hazianu 
`burgomistri~, Freilassung 86, 182; idenni (KBo XXXII 14 Rs. I 35, 38, 39, 48) < 
akkad. itinnu/etennu `mSenebeli, xuroTmoZRvari~, Freilassung 88, 183; hiriti 
(KBo XXXII 14 Rs. 35) < akkad. heru `Txra~, `Graben~, `arxi, Rari, Txrili~, 

Freilassung 88, 185; sasarri (KBo XXXII 14 Rs. 55) < akkad. sassaru `xerxi~, Freilas-
sung 94, 199; abri (KBo XXXII 14 Rs. 56) < akkad. abru `SeSis Takara, Stabeli~, 

Freilassung 94, 201, 202, 533 da sxva.

gansakuTrebiT mniSvnelovania teqstSi dadasturebuli enis gra­

matikuli struqturis sakiTxebi. bilingvis ena Zireulad gansxvave­
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bulia aqamde cnobili teqstebis enisagan. bilingvaSi gamovlinda 

zmnis dRemde ucnobi uaryofiTi forma ma-a-an-nu-u-bur (KBo XXXII 12 
Vs. I 9; 14 Vs. I 17, 31; Rs. IV 1, 13, 24, 48, 63), Freilassung 76, 116, 170. parale­

lurad teqstSi gvxvdeba cnobili -kk- uaryofiTsufiqsiani formebi 

manukku-s tipisa: anikki (KBo XXXII 15 Vs. I 22, 23) ar gaixarebs, Freilas-
sung 116, 292, 331, 332;  an-ast-i-kki (KBo XXXII 15 Vs. I 21), Freilassung 329, 331, 
333; e-er-du-uk-ku (KBo XXXII 80 lk. Kol. 5), Freilassung 533; urukku (KBo XXXII 
107 lk. Kol. 1) `ar aris, ar arsebobs~, Freilassung 533, 544 da sxva mravali.  
gvxvdeba agreTve cnobili uaryofis gamomxatveli sufiqsi -mma-Ti 

nawarmoebi forma ariiamma (KBo XXXII 15 Rs. IV 16) < ar- `micema~, Freilas-
sung 296, 363, 364, 365.

teqstSi dadasturebulia gerundivis formebi: hasi-mai (KBo XXXII 
14 Vs. I 50) < has- `mosmena~, Freilassung 80, 108, 154, 249; alumai (KBo XXXII 
31+208 Vs. I 4) < al- `Tqma~, Freilassung 497, 498; uaa-su-ma-i (KBo XXXII 13 Vs. I 3) 
< fas- `gagzavna, wasvla~, Freilassung 135, 414 da sxva.

bilingvis enaSi uxvad gvxvdeba zmnis modaluri formebi: itilanni 
(KBo XXXII 14 Vs. I 6) < id- `damtvreva, damsxvreva~, Freilassung 74, 156; Xenia 
Heft 21, 101; amelanni (KBo XXXII 14 Vs. I 6, 7) < am- `mTlianad dawva, gad­

abugva~, Freilassung 105, 106; Xenia Heft 21, 101, 103; kutte (KBo XXXII 14 Vs. I 11) 
< kud- `Camongreva, dagdeba~, Freilassung 74, 113; Xenia Heft 21, 104-105; haite 
(KBo XXXII 14 Vs. I 12, 13) < hai- `aReba~, Freilassung 74, 113, 114, 115; Xenia Heft 
21, 104-105; kadulli (KBo XXXII 14 Vs. I 24) < kad- `Tqma, moyola~, Freilassung 
76, 123, 124, 300, 358; Xenia Heft 21, 106-107; zikkulli (KBo XXXII 14 Vs. I 47) < *zik- 
`damsxvreva~, Freilassung 151, 152, 190, 191, 205; Xenia Heft 21, 107-108; kul-es 
(KBo XXXII 14 Vs. I 23) < kul- `laparaki, Tqma~, Freilassung 76, 122; Xenia Heft 
21, 106-107 da sxva mravali. 

bilingvis enaSi mravlad gvxvdeba zmnis formebi -ab, -ib, -ub dabo­

loebebiT, romlebic dadasturebulia maris teqstebSic (Zv. w. aR. 

XIX-XVIII ss.) : pa-si-ib, Mari 1:3,6; 2:9; < pas- `gagzavna~; hi-ri-ib, Mari 1:4; 2:11; 
< hir-. magaliTebi bilingvis teqstidan: ak-ab (KBo XXXII 13 Vs. I 4) < ag- 
`motana, moyvana~, Freilassung 22; a-ki-ib (KBo XXXII 13 Vs. 22) < ag-, Freilassung 
74, 102; hi-il-li-ib (KBo XXXII 14 Vs. I 52) < hil- `Tqma, laparaki~, Freilassung 80, 
155 da sxva.

calke unda gavixiloT -ub daboloebiani formebi. cnobilia, rom 

xuritul sakuTari saxelebSi, romelTa umetesoba winadadebas war­

moadgens, gamoyofen zmnur formebs -a, -i, -u daboloebebiT. es formebi 

warmoadgenen mimReobebs: -a saSualo gvaris, -i moqmedebiTi gvaris, 

xolo -u Sesabamis vnebiTi gvaris mimReobas. es sami opozicia dadas­

turebulia onomastikur masalaSi, sadac zemoxsenebuli formebi -b 
formatTan erTad -ab, -ib, -ub sakuTari saxelebis komponentebad gvev­

linebian. -a da -i formebis mniSvneloba TiTqmis yvela mkvlevarisT­
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vis misaRebia. rac Seexeba -u formebs, aq azrTa sxvadasxvaoba SeiniS­

neba, mkvlevarTa umetesoba mas vnebiTi gvaris mimReobad aRiqvams, 

zogs moqmedebiTi gvaris mimReobad miaCnia igi (TiSaTalis teqstSi, 

Andre Parrot et Jean Nougayrol, Un document de foundation Hurrite, RA XLII 1-2, 
1948; И.М. Дьяконов, Языки древней передней Азии, 1967, 443 сл.). bilingvis 

teqstSi mravlad gvxvdeba -u-m/b-ze daboloebuli mimReobebi, rom­

lebic moqmedebiT gvars ganekuTvnebian. aseTebia: ku-lu-u-ru-um (KBo 
XXXII 14 Vs. I 55) < kul- `Tqma, laparaki~, Freilassung 80, 156; igive forma 

gvxvdeba Allaiturah(h)i-s ritualSi ku-lu-ru-um, ChS I 5 N 97 Rs. 7 (ix. Volkert 
Haas, Das hurritisch-hethitischen Rituale der Beschworerin Allaiturah(h)i und ihr 
Literarhistorischer Hintergrund, Xenia Heft 21, 131); [ku-]lu-u-um-ma (KBo XXXII 
15 Vs. I 3) < kul-, Freilassung 289, 330; mel-ahh-u-m (KBo XXXII 14 Vs. I 2) < mel-
ahh- `gagdeba, gaZeveba~, Freilassung 74, 98; pa-ast-u-m (KBo XXXII 14 Rs. I 35) 
`aSeneba~, Freilassung 88, 184 Semd.; tal-ahh-u-m, -m= -b? (KBo XXXII 14 Rs. 23) 
`waiRo, gaitaca~, Freilassung 86, 179; Xenia Heft 21, 111; si-ta-ri-il-lu-um (KBo 
XXXII 14 Vs. I 4) `dauwyo wyevla~, Freilassung 74, 104 da sxva mravali. para­

lelurad gvxvdeba e.w. `finituri~ formebic: i-sa-asa-ru-u-la(-)u-un-na 
(KBo XXXII 15 –ar-ol-au-nna zmna ar- `micema~) pirveli piri, mx.r. agentis 

niSani -au da pirveli piris nacvalsaxeli ergativSi isa-s, Freilassung 
296, 361; ka-me-e-ne-es ka-ak-ka-ri ta-li-i-ia (KBo XXXII 14 Rs. 23) qvemdebare er­

gativSia, Semasmeneli - zmnis `finituri~ forma, mesame piri, mx.r., aw­

myo dro -ia daboloebiT, Freilassung 86, 167 da sxva. 

sabolood aseTi suraTi ixateba: bilingvis xurituli teqstis ena 

aris gacilebiT adrindeli, vidre TuSratas werilisa da sxva xuri­

tuli teqstebis ena, garda Tis-atal-is warwerisa da maris teqstebisa. 

enis ganviTarebis am etapze erTmaneTis gverdiT gvxvdeba zmnis, ro­

gorc `finituri~ formebi, aseve -a, -i, -u-ze daboloebuli formebi, sa­

dac -u-ze daboloebuli formebi moqmedebiTi gvaris mimReobebia da 

iTargmneba aqtivad.

aq unda avRniSnoT Semdegi:

jer kidev 1978w. xurituli teqstebis analizis safuZvelze (TuS­

ratas werili, gansakuTrebiT Tis-atal-is warwera da maris teqstebi), 

sxvadasxva enebidan (urartuli, qarTveluri da sxva) tipologiu­

rad msgavsi paralelebis gaTvaliswinebiT, sakuTar saxelebSi dada­

sturebuli mimReobebis Seswavlis da maTi SedarebiT msgavs sakuTar 

saxelebTan sxvadasxva enebSi (aqaduri, berZnuli, ebrauli, iranuli, 

skviTuri, laTinuri da sxva) Cven gamovTqviT varaudi, rom -u-ze dab­

oloebuli formebi aris moqmedebiTi gvaris mimReobebi da iTargm­

nebian aqtivad. moviyvanT amonarids Cveni naSromidan:
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rogorc zemoT aRvniSneT, bilingvis ena mkveTrad gansxvavdeba 

TuSratas werilisa da yvela sxva xuritulenovani teqstis enisa­

gan. es gansakuTrebiT exeba enis gramatikul struqturas. mravali 

gramatikuli movlena momavalSi SeiZleba axleburad iqnes modi­

ficirebuli, anda Zireulad Secvlili saxiT warmodgenili. amitom 

aucilebelia xurituli enis axali gramatikis Sedgena bilingvis 

enaze dayrdnobiT da mkvlevarTa yvela mosazrebis gaTvaliswinebiT. 

am sakiTxze muSaobda e. noi, magram, samwuxarod, igi gardaicvala. 

amJamad mimdinareobs intensiuri kvleviTi samuSaoebi am problemis 

mosagvareblad.             


